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Ikiíriwala 

Rojilípi Abili

Nápi rigá ga’lá machibóa sapatísimi a’li síchuala kípu 
aniwá je’ná napawítola Mésiko jípuala a’lii ko ‘á i’wé-

rali jú chotáliame plan de Ayala jónisa, nápi jú, ké namúti 
‘ékika, né bacháwala oserúame a’li né ga’lá machirúame ru-
yelí nápi nokáli chimí wihtú re’léni. Chi’ná jónisa, échi sa-
patísta ‘á ikiírole kípu bi’nói machiwáala a’li échi napawíka 
‘natáala nápi kaenáma échi porokiráma a’li kípu nokiwá 
nápi oláma akináana bamíbali. Nápi bachá oserúame nirá 
sapatista chotáala, échi plan de Ayala ‘á newá bilé kuménti, 
né a’láwaka né bacháwaka ma, nápi rigá né síchoma échi 
kuwaníila ‘nátali a’li polítiki nápi rigá niíle machiwáala échi 
sapatísti, nápi jónisa chótali jásia saeráka Díaz, sebáriga nápi 
sí na’míle échi Madero. 

Nápi sí chótali échi plani ayáli ‘á bela machirúame jú 
chú rigá gatéwala échi Madero a’li Zapata échi ko niíle ami-
ná mechá Juli a’li Agosti ki’yabé 1911 bamí, nápi a’li échi 
sapatísti ‘á ucháli bilé ra’íchali chú rigá niísa riko nápi ‘á ne-
jeyábo ké atéliame nápi rigá ‘á sebárima échi aníala, nápi kú 
cha’piwáala jú gawí a’li rojanáliame gawí nápi nápi anirúa-
me jú echi Pláni San Luísi Marerísti, nápi rigá cho anirúame 
échi iséligame jawáliame né ga’lá busurébiame nakulíwiala. 
Né ga’lá machirúame jú échi ikíala ké sebárila gatéwala nápi 
aníle échi Madero chú rigá napawítibo échi najoórali uchalí 
sapatísti, né chimí biléni bi najátola istitusyóni, ké atériga 
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échi sontálisi wihtú re’léni peréami nápi rigá ga’lawárima 
échi we’le gawíwame a’li échi wa’lúala nuláame isélwala je-
reráli, né bachá welagá échi Leon de la Barrera, nápi rigá cho 
suwábima échi ratalí aminábila a’li échi rihpíala gawí chimí 
morelénsi ‘á nokérami cho échi Sapatísiti gíte. Échi wilíbala 
nápi kú napawítoma riwele Madero, pé aminá kuwána wi-
chíle, échi isélwala interíni gíte de la Barra a’li nápi sícholi 
sontálisi jereráli, a’li kípu járola ko né mu jawákia ké sapa-
tísti né ikiíroli échi nokáala Maréri Jónisa a’li échi isélwala 
de la Barrarísti a’li napawíkame sontálisi jereráli a’li ko ‘á 
anérami jú sapatísti pé aminá chakéna jawárame ralámuli.

Agósti mechá né suwíbachi chabé 1911 bamí, pé aminpa-
bi sírachi échi sontálisi jereráli, échi sapatísti ko aminá 
ra’ámali gatewásiala a’li ké atériwala kípu sontálisi a’li pé 
jarépi napawíkame sontálisi nápi né walé Zapáta aminá jú-
mali a’li chichípali aminá suwé póbolo. Maréri ko ‘á asíbali 
bisirénsiachi je’ná paísi 6 inárachi Nobiempiri chabé 1911 
bamí, nóli écha’lii ko échi sapatísti né ga’lá ma’chíame ké 
nápi échi isélwala ké nakulíwama nápi rigá síro échi, nápi 
rigá ikiíroma kípu jawákala, nápi najátosimi kípu saerá a’li 
kípu o’má aníwala, zapáta ko ‘á newáli échi né walelí gíte 
nápi ucháma bilé pláni,nápi o’ná ikiíroma né ma’chíame 
échi najátoala e’nelí a’li échi járowala nasulíwala gawí. Jé 
rigá sinéwi chokichí Nobiempiri mechá 1911 bamí ‘á nulelí 
Otilio Montaño, benériame aminá gawichí nápi échi rikó ko 
né bacháwaga chukúli noócha, ‘á nuléeru osínala bilé poro-
kiráma nápi rigá nikúruma a’lí bantélima échi wihtú re’lé-
nila nokalí.

‘á ‘natároka Ransíski Mirkári, síchoala Istaro Wa’lúwala 
Zapáta gíte a’li tisitígi échi rawé:

Sinibí sinémi rigáchi ‘á ara’íchi échi benériame Montáño échi 
wa’lúala Zapáta yúa, je’ná ko nakié nápi nirúma bilé piláni, 
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nápi rgá ta né walelíe pé chigórame yúa a’ñi pé wáasi suwáa-
me a’li nakówame ma a’li ko ta ké nakóa rowá bantéla gíte, 
a’lichí jónisa ko échi Miliáni má nakíle nápi newába je’ná 
Plán Ayála nápi rigpá niíma kíte bantéla.1

Jé rigá nawésa Borijíli Palási, bitiráni Zapatísiti, Montáño 
ko osále échi Piláni Ayáli chimí póbolo jimiltepec, Munisí-
pi Ocuituco, ‘á mulípi suwéwila Puebla. Zapáta ko ‘á i’néli 
chú rigá ká a’li ko ‘á najoórali échi yúa. Pé akináana ko, má 
narésa chécho bilé kulíame ké gatúwala Maréro gíte nápi 
gatewáma échi táwala, zapáta ko ‘á aníle né a’lá nirá, ani-
bóa nápi chijanábo échi Plan Ayála. Échi aniwá ko né ba-
chawárali chimí póbolo ayoxustla, Munisípi huehuetlan pé 
táa, Puebla, pé 28 Nobiempiri mechá 1911, jé rigá aní Carlos 
Reyes Avilés, chécho bilé beteráni zapatísiti, Zapáta ko ‘á 
bajuréle kípu e’wéala échi rawé chimí póbolo a’li pé biléana 
betélachi aníle, má ga’lá e’nésa nápi osáli échi Montaño:

Échi nápi ké majawá, simárisi machósia…a’lí ’á mulíwaga, 
Montaño ko, né wiligá chimí mésichi kusí newárame gíte, pé 
taá, né ma’chiráwaga kusí newalí nirá, nápi rigá échi aniwá 
nirá ga’lá tibúma échi e’teó ayoxustla peréame, kípu aníala 
ko né ra’chéami a’li né e’wéli a’li kípu anéala benériame pue-
bleríni nirá, ‘á e’neli a’li aníle échi Pláni Ayáli gíte. Si’néami 
nápi sícholi ‘á cha’píle kuménti né ganílaga a’li échi ‘wéala a’li 
ojisyáli ‘á bela ma’chóli né ganílaga.

Má kú ro’wísa aminá moréli, pé okwáa rawé simárusa ami-
ná ajuchitlan, zapáyta ko ’á bayéle échi páli huautla ahtíame 
nápi riga osiméa mákinachi a’li weká bujanáma kópi échi 

1  Rosalin Rosoff y Anita Aguilar, Así firmaron el plan de Ayala, México 
SepSetentas, 1976, pp. 35- 36.



pláni, chí jónisa ko ‘á náuli weká kópi kuménti aminá enba-
jári bajómali a’li suirá Mésiko a’li échi Gildardo Magañas, 
nápi rigá échi rawé ‘á misári niíle chimí pitáli paísi, nápi 
rigá ‘yaáma a’li jarécho bujanáma chimí piriórikichi naso-
náli. Nóli pé riari bi chimíwala ‘á nejéwali bujanánila, nóli 
échi bujáname ‘á nárale Maréri ácha oméra bujána, nóli échi 
bacháwame nakulíwala oláame ‘á kú nejéwali ayéna ‘á ani-
gá, nápi échi si’néami e’teó machiméa yépi ka “échi lowíame 
zapáti”.2

Je’ná jípila ‘á sícho buwé wachínala nasonáli échi e’nelí 
isélwala jípuame, nápi ‘níwi aniwá iwéala ‘yalíame póbolo 
je’ná nokiwá, nápi rigá sebáma échi setóri né we’lebé nitrá 
a’li ké weká wenómilame osierá misikáni.

2 Porfirio Palacios, El Plan de Ayala. Sus orígenes y su promulgación, 
México, s/e, pp. 53-56; Rosoff y Aguilar, op. cit., pp. 37- 38, y Gildardo 
Magaña, Emiliano Zapata y el agrarismo en México, vol. ii, México, s/e, 
3 vols., 1934- 1941, pp. 80-83.
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Pláni Ayáli

John Womack Jr.1

Échi zapatísti gíte ko, échi Pláni Ayála ‘á níwi né omá-
liame Nobiémpiri mechá kuwanía chabé 1911, nápi si-

néwi chokichí jónisa aníle a’li guwé sebáriga 1918, nápi a’lii 
gatewáaru pé ga’lawáriga échi “napawítola”, échi ‘wéala 
zapatísti né mekabé nirá maéli échi pláni bilé porokiráma 
gíte nokiwáala, a’li ‘yáaru né omáwala échi oserúame. Ké 
ne ga’lá muchíle nápi saeráma risénsia nápi niísa re échi-
wala bi, ké namúti roólisa re échi noóchali gíte, nápi rigá 
bacháwarisa re ‘á “mílila” Misikáni ki’yáwala. A’li kípu abói 
nuláala, pé aminábi uchií nirá gaenásila, chim{í Moréli a’li 
Puebla, aminábi ‘á pé aregá nokísale chí re risúa olowáame 
niíle ‘á sebáriga nápi sí ké nijichémami sebáriga échi Pláni 
Ba’wí Chókame, mechá abríli 1920 bamí. Pé akináana, échi 
Pláni Ayála ‘á belá wabé natéami gaénali né bacháwala ban-
téli échi olalíwala né ga’lá ma’chíame a’li rasíroga najoórita-
me je’ná Mésiko échi rejórma agrári. 

Échi pláni ké ne yáwi gaenárami niíle. Échi né ga’láwala 
ikiíriwala nápi aní, ’á bela inárole ochérusia sebáriga 50 bamí 
nirá pé si’néami e’nelí nirá nápi juárisi nijíle chú rigá né repabé 
nirá natéami ka “kípu bacháwala” échi “nulalí” a’li échi “na-
joórali ma” ‘á simírega cho échi ganílala nasonáli nápoi rigpá 
anáchale échi francési yúa, ayéna cho jawákali pé gaenáritame 
gíte pe échi aníala ké sebáritame nirá a’li rasíame nirá échi po-

1 John Womack Jr., texto tomado del “Apéndice B”, Zapata y la Revolu-
ción mexicana, México, fce, Historia, xx, 2017, pp. 435-442.
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lítiki ‘á wi’límali isélwala chérami Porfirio Díaz gíte a’li akináa-
na ko pé aminá kú ma’chúmirame kípu buwelí najátorami Ma-
réri gíte. Né ga’lawáriga cho échi ikiíriwala né sapatísti e’negá 
nirá, ‘á ne échiwa, polítiki nakulíwiame, ‘á inárole gaenásia 
kíma makói mechá nirá. Né pachánala nirá ko jú échi Pláni 
San Luisi, Maréri niwala, pé abói cho Ayála ‘á natúali mársi 
mechá 1911. Pé achirigá, táli échi rewelí su’wábaga noóchami 
pé noócha muchúwami, chimíwami a’li jereráli, ‘á jawárame 
a’li natúarami, échi jawálila né abói nirá a’li échi jawáliala né 
wachíame échi kulíame isélwala a’li échi jurisiáli e’nelí né we-
kanátame noóchami a’li échi riputáro noócha cho chú rigá né 
walelíame gawí. Échi zapáta e’nelí ko ké nakulíwali ‘á wi’lí-
maka guwé, tabilé cho né risuati agósti mechá.

Ké échi rawé gaénali pé amí sitiémpiri mechá, má simíro-
sa échi jereráli ‘mabúliala Moréli jónisa, nápi a’lii sapatísti 
newáli abói wi’nijíala. Kípu gatéwala ko pé chijúname “ né 
walagá chíri níwiame ka échi táaliame saeráwala ribolusio-
nári C. Bisirénto jéni gawí Mésiko. Ransísko L. de la Barra”. 
Ké ayó, chí re kípu ma’chirá ké bichíwi échi gatéwala eletoráli 
‘á jaré nawésali chú íri ka échi pláni rarikáli nápi nawáma re 
akináana ‘á wachínale né o’máwaka échi ki’yáwala bawelá.

I. ‘á ga’lá ta machí a’li ga’lá ta nerá échi Ransísko L de la 
Barra, jípila bisirénto pé téliwala je’ná gawí Mésiko.

II. ‘á natúi nápi échi iséligame nápi jípi muchúi kú bu-
janárame niíma pé tibéli nirá muchuwárame a’li ko 
‘á jawárame niíma, nápi rigá gatúi échi póbolo ayéna 
cho niráli ma a’li ‘wéala saeráka rebolusionári. Ayé-
na cho nápi rigpá échi ‘wéala atéame a’li échi jiwéala 
nápi rihpíma kípu noocháala.

III. Ayéna cho ta tá nápi bujáma chimí plása nápi bijí ‘á 
muchúwi chimí jiwérala jereráli gawí Moréli, Puebla, 
Guerrero a’li Oaxaca.

IV. ‘A welábisa re échi jawáliame
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V. Kú ‘yása re échi póbolo nápi rigá najoórali nirá né 
walésimi échi gawí gíte rabó ma a’li échi ba’wí nápi 
rigá sinibí bachá ináro saeráka ribolusionária.

VI. ‘á tá nápi rigá rihpíma ké natéami échi ‘wéalachi po-
lítiki a’li né ga’lá rihpísa re o’máwaga échi su’wába 
mo’wárame polítiki je’ná gawí mésiko.

Tibútaga né ga’lá ké nakiíliame nápi uché wilibáma.
Sn Juan del Rio Spbre. 26 1911
(‘machóritame) Emiliano Zapata, Eufemio Zapata, José 
Trinidad Ruiz, Agustín Quiroz, Jesus Jauregui, Emigdio 
L. Marmolejo, José Cruz, Jesús Navarro, José Rodríguez, 
Jesús Sanchez, José Vergara, Mariano Domínguez, Próculo 
Capistrán, Amador Salazar. 

Échi de la Barra ‘á ganílala rihpí, kípu táwala, sapatísta ko ‘á 
anié ‘á jawásima né yáwi échi atéami.2

Usáni mechá semárisa, zapáta ko ‘á natúali kípu bi’nói 
e’nelí nirá, jápi ga’lárali chú iri niíla rukelí kípu mayénisi 
échi kulíami bisirénto Maréro gíte. Je’ná natúala ko né ga’lá 
niíle, né ga’labé inárole échi mechá sitiémpiri yúa, nápi riga 
échi Rabiéli Róble Romingi ‘á gu’wírali osayá. Ayéna cho 
niíle né ga’lá tibútarame, né mu anára isíi échi Morélo yúa 
nápi rigá cha’písi échi wi’nijí, échi póbolo gíte, a’li ayéna cho 
síchui échi wi’nijí “nulalí gawí gíte” a’li nápi rigá ‘á ga’lá 
machíri échi bisirénto oselíala nápi chú rigá welása re échi 
kulíame silíame a’li kulíame cho échi wa’lúala polisí Istári.

1° kú ma’chinásima C. Niráli Ambrosio Figueroa chimí 
Isélwala Istári jónisa.

2 “Emiliano Zapata né waláala”, aminá San Juáni bakó, 26 Sitiempiri 
mechá 1911 bamí inárachi, oseliatéwala Genaro Amezcua, nasípa be-
nelíachi ki’yá anirúame gíte chimí Mésiko Napawípalachi Nawápula 
nirá condumex.
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2° ‘Á busásima échi isélwala jiwéala nápi nulá C. Sibi-
ríko Morálisi. 

3° ‘Á bela né ochérame nirabo su’wábaga nápi jásimi atéga.
4° ‘Á nijíba re bilé nulalí gawí gíte nápi ga’lawárima échi 

wilírola wasá noóchame. 
5° Échi sontálisi jereráli ayéna cho kú simásima chimí 

póbolo jónisa a’li Istári nápi betebásimi. Échi tétali nápi 
kú bujáma échi sontálisi, ‘á rihpíma nulalí Bisirénti jónisa 
nápi atií je’ná gawí Mésiko, a’li échi Niráli zapáta, ‘á ikiíru-
ga cho kípu panérua atéami, a’li né abói cho, ‘á bela tá 
né ga’lá natéami nirága iséligame, nápi rigá échi ché-
rami Maréro ké aminácho simíroma échi tétali naósa 
makói malí rawé.

6° Má ku simásiacho échi sontálisi jereráli, ‘á rihpíma malí 
siento e’teó sontálisi nápi né walé échi Niráli zapáta, ‘á nulegá 
échi nuláame póbolo nápi tibúsa re suwéwaga. Je’ná son-
tálisi ko ‘á níwama jiwéala aminá gawichí a’li ko ‘á e’nési-
ma píri gíte, nóli pé yáwi ko, isélwala nesérula jónisa.

7° Wa’lúala je’ná sontálisi ‘á bela náuñitame niíma chérami 
Maréri gíte, nóli échi niráli zapáta ‘á bi’nói gíte wilíro 
échi okwáwala ‘wéala gíte síchoa, né ga’lá kilií nirá ni-
ráka ‘á bela tá nápi échi welalí né wichibáma chérami 
Raúli Maréro gíte, ayéna cho chimí Eufemio Zapata. 

8° ‘á náulama pasapórti ayéna cho tibúala échi ‘wéala 
sontálisi járowala.

9° Échi Niráli zapata ko ké síchoma chimí Isélwalachi Istári a’li 
ko ‘áama échi nocháruwame nápi sícho né ga’lá neráliame 
échi iséligame nápi jábali.

10° Échi Isélwala Jereráli ‘á nijíma, nápi natétibo échi wenomí 
tanéwala nápi suwíbali chimí nakóliwachi, ‘á sebáriga cho 
pé makói míli. 

11° Échi Silíami Istári atíame ‘á welárame niíma échi ba-
cháwala ‘wéala gíte nakówiame istári, ‘á natúaga cho 
Matéri yúa.
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12° Échi biya Ayáli ko ‘á rihpíma malísa makói sontálisi yúa 
chimí póbolo Istári.

13° Échi sontálisi, Niráli Zapata ‘níwala ‘á natépuma ami-
ná Biya Ayáli a’li aminá jonacatepec. 

Biyá Ayáli Nobiempiri nechá 1911.

Échi niráli miliáni Zapáta3

Okwá taráli semárisa, zapatísti ko chótali jásia nápi nakó-
ma ‘á bantélika cho échi Plan Ayáli, nápi rigá onéwaga échi 
Pláni, échi ‘nátali aníala né wekanátami jú. Jaré ko bichíwi 
nápi rigá Ransíski Báski Gómisi osála a’li ‘yáala Zapáta.4 Ja-
récho ko aní échi Ransíski, Emíli nápi síkame niíle aminá 
San Antóni ‘á toóru bilé kópi échi pláni Otíli Montáni anía-
la, ‘á wajínali pé okwáa échi i’wérali aníala, a’li ko ‘á náuli kú 
kuwána a miná Moréli nápi rigá kú tánima.5 Jaré ‘á gatéwi 
nápi Emíli Báski, Montaño, Baulíni Martíni a’li Anríki Boní-
ya, nápi rigá échi ko osáame niíle riári chimíwaga, ‘á sícholi 
chimí kuwaní aníala.6 Jaré ko aní échi bikyá nakówami pébi 
machirúami, (Gonsáli Ábili, Salústi Karáski a’li Jiréli Juénti) 
naréli échi pláni a’li ko ‘á náulali échi Montaño yúa Sitiém-
piri 1911.7 Jaréchi ko ‘á aní aminá palajóx ayéna cho Sóti, a’li 
gámi ‘á osáli.8 Su’wábaga je’ná aníala, “ma’chímala” nápi 
rigá aniwá, ‘á ku’wíriwa kípu aníala né risúwala.

3 Citado en Gildardo Magaña, Emiliano Zapata y el agrarismo en México, 
vol. ii, México, Editorial Ruta, 2a. ed., 1951, pp. 65-66.

4 Ramón Prida, De la dictadura a la anarquía, 2a. ed., México, Ediciones 
Botas, 1958, p. 382.

5 Teodoro Hernández, “La verdad sobre el zapatismo”, Mujeres y De-
portes, 13 de febrero de 1937.

6 Francisco Cosío Roberto, “El dragón de dos cabezas. Zapata y Pas-
cual Orozco”, Mujeres y Deportes, 6 de marzo de 1937.

7  Arturo Figueroa Uriza, Ciudadanos en armas. Antecedencia y datos para 
la historia de la Revolución mexicana, 2 vols., México, B. Costa-Amic, 
1960, vol. i, pp. 275-276.

8  Por ejemplo, Gates en World’s Work, abril de 1919, p. 658.
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Ayéna cho ‘á nirú né bachá zapatísta aníala échi pláni 
osáala gíte, nápi rigá bichíwala a’li nápi ‘níwi échi pláni ‘á 
simári né wachínaga nemíala.

Maéra re je’ná aniwáala, zapáta ko ké ga’lárali nápi rigá échi 
pirióriko Istatáli ko aní kípu sírowala mechá Otúbiri aminá Mo-
réli a’li chimí ristiríti jejeráli ‘á níwali bilé najátoala pé bujanáni-
wame bí gíte a’li ko ‘á tánali échi Montáño nápi wachináma bilé 
porokiráma, nápi rigá ikiíroma sapatísti ké chigórame jú. ‘nátali 
‘yárami kípu ‘wéala gíte, Montáño a’li ‘yúala ‘á osále chécho bilé 
jípiga. Kulí chótachi nobiémpiri mechá, zapáta ko ga’lá e’néli, a’li 
gayáwali, nóli bé maéli má ké né walelí nápi rigá má ga’lá na-
túama échi Roble Romígi yúa. Mápi a’lii échi natúali kuwána 
kú wichíle, zapáta a’li Montáño aminá simíbali gawichí chimí 
Puebla a’li ko ‘á chichípali chimí nolérulachi póbolo Miquetzin-
go. Chi’ná ‘á osáli échi kuwaní aníala. ‘nátali ko niile nápi zapáta 
aníle maéwa gaéna bilé welalí napawítola ‘wéala aníala; échi ‘ná-
tali né ga’lá ko niíle, né o’máwaga échi Montáño gíte. Mápu a’lii 
guwaníle, zapáta ko ‘á su’wába napabúle ‘wéala, a’li chimí taá 
póbolo Ayoxustla ‘á leérali échi pláni a’li ko ‘á ‘machóli. Zapata, 
kulípi ko, ‘á bela simíle aminá sontáli betébala chimí gawichí 
Moréli Gawírali mulípi Huautla, nápi o’ná bilé páli ‘á bujánali 
weká kópi échi pláni. Échi jónisa ko ‘á náuli aminá Mésiko nápi 
o’ná muchúi bajómali gíte noóchami a’li kípu wa’lúwala nápi 
atií chimí kapitáli, Gildardo Magaña. Échi ko ‘á bela anéle nápi 
kú su’lanáma échi ra’icháluala Marerísti yúa a’li ko ‘á bujánama 
échi “kuménti ‘wé natéami né bachawáriga”. Su’wábaga échi eri-
tóri oserúame bujáname metropolitáni, pé boníya bí, échi riário 
chimíwala, ‘á nárale échi Maréri ‘ácha oméra bujána osrúame, 
“ayéna ‘á _aníle Maréri ko,_ bujaná rú nápi rigá si’néame machi-
méa échi lowíame zapáta,” jé rigá newáli _ 15 inárachi Risiémpi-
ri mechá né weká bujánali a’li ko pé yáwi suwíbali.9

9 Magaña. op. cit., pp. 80-83 comentarios y confirmaciones de esta exposi-
ción se encuentran en Porfirio Palacios, Emiliano Zapata. datos biográfico- 
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Tabé nasówitami a’li wekawárami, ké káwaga échi 
ga’láwala kapitalíni, échi ra’íchali ko ké’, “pé tibúkiami” né 
su’wábaga nápi gíte jú. Né ga’lá machirúame ‘á niíle naó naku-
líwala né machirúame e’nelí zapatísti gíte. Né bacháwala ko; 
échi nulalí nápi zapáta a’li kípu ‘wéala ‘á toóli má ké Moréli bí 
nokalí niíle, ayéna cho ké chimí bi wihtú re’léniga, nóli o’má-
na gawí Mésiko nirá nápi rigá iwébima échi isélwala jereráli. 
Échi okwáwala; échi nakówiame ké nijíame bi kayéna kípu 
póbolo nápi wekáwali gawí, nóli ayéna cho kú cha’piwáame 
échi asánua ‘á wi’nijísa ka kípu ‘níwala nirá “chigórame” nápi 
rigá ga’lá kú nílama, a’li né ga’lá su’wába kú cha’piméa échi 
gawí jarécho betébali. Échi bakyáwala; ‘á ga’lá tibútama échi 
nakówami marerísti nápi ro’wásali jilíala ké nápi rigá mo’wá-
rami nirá nakówami nóli pé najisáami nirá. Échi naówala; 
nápi rigá ké jawákima né rasíroga abói nirá, ké jawába le bi-
sirénto nirá tabilé cho silíame pé tibéli, nóli má sebárisa chi-
mí wa’lúalachi jiwérala. Échi tétali nápi rigá je’ná, ké uché jaré 
nakówami, pe échi anarcosindicalisti, ‘á olásima le échi aniwá, 
a’li ké cho bukurútima polítiki nirá, pé sebáriga bakyá bamí. 
Échi Pláni Ayáli ko pé nipuúsami niíle échi polítiki nirá aminá 
siurá Mésiko, nápi ‘á aníiru sontálisi gíte a’li nápi chinátame ‘á 
kú nijíiru pé jarépi nirá chimí póbolo gawichí; échi o’mónali 
nápi rigá niíle échi namúti gíte, nápi rigá isiíle échi Pláni ko pé 
mo’wibátali échi kemaésti nápi gawí táwala niíle.

Né ma’chíame échi kuménti oléala nakówami níwala 
‘á aniwá échi Pláni Ayáli Tacubáya, échi ku’wírali kantiráto 
aminá bisirénsya nirá échi Emilio Vaski, rawéwali ro’walí ko 
jú 31 Otúbiri mechá 1911. Á wilíbe ké ga’láwala bi’nówala, a’li 

históricos, México Libro Mex, 1953, pp. 62-63, y El Plan de Ayala. Sus oríge-
nes y su promulgación, 3a. ed., México, s/e, 1953, pp. 47-48, 57-61., Serafín 
M. Robles, “Semblanza del Plan de Ayala” y “El Plan de Ayala. Cómo 
fue el juramento de este histórico documento”, El Campesino, enero de 
1950 y diciembre de 1954., y Marte R. Gómez, Las comisiones agrarias del 
sur, México Librería de Manuel Porrúa, 1961, pp. 93- 96.
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ké sebáriame polítiki Maréri, a’li ‘á ga’lawári échi nesérola 
rijimá Báski nápi aminábima a’li sebárima échi nokáwala né 
bacháwala 1910. Né ga’láriga cho échi newalíala je’ná nawésali 
a’li nápi rigá ra’ichálua Tacubáya oláwala betéame échi Pláni 
Ayáli, a’li ko né échi bí olagá sisyóni échi bí, bilé bachá aniwá 
we’lebé nirá zapatísti aniwáala gíte né bachá nirá jú artíkuli 
biléwala. Échi ba’wí pochíala ‘á sícho chimí Tacubáya échi ko 
‘á oláli Baulíni Martíni, nápi ma’chóli chimó pláni rijimá Báski 
a’li ko ‘yúali niíle échi Ayáli yúa. Siné kaáchi, ‘á nakulíwali 
échi wi’nijí Zapáta a’li Montaño yúa a’li ko ‘á ikiírali ké ganíla-
la Maréri yúa, nápi aminábi uchéli bi’nói ‘níwala, a’li chimí ‘á 
ucháli bilé ra’íchali nápi ‘natárima. ‘Á maéra re, bilé kópi échi 
Pláni Tacubáya ‘á nawáli chimí kampaménti wihtú re’lénila 
a’li ko ga’lá niíle wi’nijíwami nirá né kulíami. Chécho bilé oléa-
la nápi e’nelí échi Pláni Ayáli échi ko ‘á jarécho oselíwala jú pé 
partíri liberáli, nápi anísi je’ná porokiráma 1906, né ga’lá na-
tuúrami échi rijórmi aniwá, a’li échi 23 Risiémpiri mechá ani-
rúame 1911, ké ma’chináramia a’li mo’ibátami anarcosindicali 
anelíami né su’wába mesikáni nápi kú cha’piméa échi wasá 
a’li échi namúti gaenáala a’li nápi kú né waléma ‘á ga’lawári-
ga anáre nirá.10 Weká échi nokiwáala, a’li échi ra’íchali nápi 
wabé natéami aníiru liberáli, a’li né bachá anirúame sitiém-
piri mechá, ‘á wekása bujaní échi Pláni Ayáli. Makói okwása 
nirá, mapuyérila, ‘á bujaní ritiráti laáwala, su’lúwala, nemíala, 
né léwaga nemíala, laá a’li jawákika, wi’límala ru’lúwaga laá, 
sinémi rigáachi a’li ké sinéti bujániga échi jaré pláni, nóli be 
nápi o’ná senibí machiwá ra’íchali partíri liberáli. Jé rigá cho, 

10  Para el manifiesto, véase Ricardo Flores Magón, Vida y obra. Semi-
lla libertaria, 3 vols., México, Grupo Cultural Ricardo Flores Magón, 
1923, vol. ii, pp. 36-45.

Un texto favorito era la obra de Manuel Payno, Compendio de 
la historia de México, 6a. ed, México, Imprenta de F. Díaz de León, 
1880. Porfirio Palacios, Emiliano Zapata, p. 18, y Joaquín Páez, El Sol 
de Puebla, 2 de abril de 1951.
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nasonalisasyóni a’li kú cha’piwá né járisiga niíle nápi rigá pé 
liberáli bí aniwáala niíle bachá (‘á sebáriga naó a’li malí bamí 
a’li né ga’lawáriga échi sitiémpiri mechá chótaga) a’li ko pé 
échi bí a’li échi zapatísti aníle né ma’chirága 1911. ‘Á chigóchi 
rigá, échi liberáli ‘á neséruli ga’lá ruyéka a’li iwériga cho né ga-
téwaga ma échi napawíkame né ga’lá nawisúla jawáriga cho 
a’li anári ku’wíraga a’nagósiame a’li abói níwala gaenásia ikií-
riwala, zapatista ko pé síchole, nápi a’li Maréri ko oláli kípu 
plánila a’li ko najátoli né échibi, “ompaliwala” a’li échi “kípu 
suraráni”, échi Ayáli ko ‘á simíbali “kíte rijimá yúa”. Nóli né 
ga’láruga cho chimí Pláni Ayáli nápi o’ná chécho jaré ra’ícha-
li uchúwa nápí o’ná wenomí bewárame pé re’lebéwami niíle 
nápi aníle misikáni, nóli nápi échi liberáli newáli abói níwala 
nirá; wi’límala silíala, najoórala, pé bi’nówala bi, nému nuláa-
miti, gologérila, pé noocháriame, bóosiwala, ga’lajáriwala a’li 
gawí mésiko. Chí jónisa ko nápi aní échi Pláni “né wanápu-
ga abói najóriwala a’li nulalí” ‘á chigóchi néwaga échi poro-
kiráma liberáli 1906 “nakulíwala, najoórali a’li nulalí” nóli 
ayéna cho járali échi liberáli nápi nokáli newayá né sawegá 
échi zapatísti ki’yabé rawé, bawí pochítala ‘á síchole benelí a’li 
né ga’lá cho niíle polítiki chinátami pirióriki, regenerasyóni 
rewéami, nápi Zapata a’li Montaño machíle a’li échi oserúame 
náulala ‘á sebári kapitáli jónisa.

Nóli nápi rigá aníle kípu wekalí gíte a’li ‘nátali nirá ké 
guwaní échi noóchali. Chí re échi aníala baskísti, échi Pláni 
Ayála ko ké ikiíre bilé aniwá baskísti, nápi rigá maéli weká 
polítiki metropolitáni échirigó rawé. Échi ku’wírali ko ‘á 
niíle Miliáni gíte ¿chí olá ké o’má ikiíriga olále, ‘á e’negá, 
né échi ikísali nirá nápi a’lii né waléli baskísti né síchoala 
o’má gawí mesiko nakówala nápi riwísima? ¿Chí olá “gawí 
Moréli kúchuala gíte” ké bilé namúti aníiru Emílio ayéna 
cho Ransíski? ¿Chí olá jawáiru konséji suprémi nakówiami 
nápi échi rigó ko échi Emílio sayéala né iwéami niíle Bas-
kwáli Oróski?. A’lí ke ayó su’wábaga laá a’li asújiri échi pláni 
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ké checho bilé liberáli niíle, échi simírame ‘á achírame niísa 
riwéli ayéna cho o’chéemi ma échi anarkisinkalísti, échi plá-
ni ko ‘á machíri “Onorúame” ‘á bilépi ‘á “Póbolo” nikúrali 
chóta nekówala 1910, ‘á ikiíre pé simárame bilé noóchame 
rustiáli a’li échi bi né machié échi rerécho né waná níwa-
la nirá échi póbolo a’li échi pagótame. Pé wanápila ke échi 
nakósila ‘nátali ‘á rojánika a’li ‘á ma’chirá chimí échi matéri 
né bajómaka najoórila nápi wajiíni buwelí nápi níwama échi 
natúwala pé échi ralámuli né “machíame nirá” chimí urópi 
Ruariáni a’li aminá Istáro Uníro atíachi bisirénto Taft. Chí re 
1910 bamí chótali, échi liberáli ko ‘á ikiírale kulíame aniwá 
né ga’lá achárame nokalí aminá wihtú re’léni nirá; nápi rigá 
“Gawí a’li Libertári” échi Ayáli ko ‘á tibúle ki’yáwala aniwá 
a’li ko ‘á uchécho bilé uchéle nápi rigá animéa “Rijórima, 
Libertári, Gawí, Najoóriwala a’li nulalí”.

Échi pláni Ayala né bacháwala niíle, ‘á simírega cho échi 
jaréchi weká pláni, porokiráma a’li échi aniwá nápi buja-
ní Mésiko aniwáala. Kípu artíkuli né wabé natéami, ma-
puyérila, échi usániwala, gicháwala a’li osanaówala, nápi 
o’ná ra’ícha rijórima gawí gíte, ké wekabé namúti aníame jú 
échi pláni bacháwala yúa, a’li ‘á bela wekabé uchása riwéli 
échi gíte. Né bacháwaga a’li né natéami nirá échi artíkuli 
osanaówala jú, ‘á chéwaga cho échi kunámika u’mugí gíte 
a’li échi ba’lagéchuli gíte ma nekówami a’tanáala a’li ké cho 
‘níwi jípuala. Tabilé cho níwi échi artíkuli gicháwala, ‘á mu-
líwaga échi wi’nijíame nekówame.

Echiyérila né bacháwala a’li né natéami pláni ‘á bela sebári 
ki’yá aniwáala jónisa a’li nápi iwébi. ‘á su’wábaga échi pláni 
nápi jípua pé okwaá nawéami jú ki’yáwala Misikáni a’li je’ná 
ko pé butuwí, échi ki’yáwala gíte né jiyáwiga cho. Echi pláni 
san Luísi, mapuyérila, ‘á nirú pé bilépi anirúami alichéwala, 
pé simparali ma, né niílaga uchécho welalíwala échi Pláni ne-
konákuliwala Burujilísti aminá joríwala chabé (1871), a’li tu-
xtepec (1876), nóli, échi Pláni Ayáli ko, ‘á bilé né bachá wi’ni-
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jírame Maréri saeráka ‘á bela níwi échi aniwá “né re’léwaga 
échi síchoala…ké su’wigá nirá échi kórigo 57, né nekonákuli-
wala laalá gíte oserúame ayutli jónisa”, nápi rigá cha’pibóa échi 
asentáro ‘níwala wasá, échi “nulalí a’li mapuyérila” pé nulalí 
niíle, “je’ná ko juárisi uchalí niíle ké sinéti mukúami, teyópachi 
noóchami níwala nirá, nápi jawásile jawákia échi chakéniwa-
me a’li tibútame nápi sinibí ‘á járole chakéna jawária a’li nakiá 
nokiméa nápi échi aní ‘á kuwána kú u’lú ‘nátali”. Tabilé chi’ná 
plánichi aní nápi ga’lá “kilií járiwame”, a’li ayéna cho “oché-
ruame” a’li “si’néame síchoala cho”, échi sebáriwala nápi aní 
pláni a’li né ga’lá natemátami échi e’teó “wa’lú póbolo peréa-
mi” échi chabéwala. Je’ná gíte ko, má guwaníwala ko jú, “pé 
bukurúkuame échi bi’néli nirá inárowala” bilé póbolo o’má 
mésikowala, a’li né osá nirá anirúame, né bachá nirá jawáriwa-
me échi “buwelí a’li ga’lawárila”, échi ko tabilé bilé rimukíala 
niíle kulíame Mésiko, nóli pé bilé ‘nátali niíle nijírami sinéwi 
chokichí nápi a’lii wabé níwiame niíle namúti XVl, kú kaya-
nárame XVlll síkilo pé gaenásiame gíte, ‘á chéwiatame a’li ‘yá-
rame nápi chijánima Humboldt gíte, nápi o’ná sinibí bujáli né 
inátolechi niíliachi chimí wanápula welalíachi a’li akináana 
ko ‘á bela wekaná rihpíle cha’pirúa a’li ra’chirátiga rigá sebári-
ga wi’límala nirá “nakulíwaga rigá ma” Borijiránaga. Je’ná ko 
chotáala jú ki’yáwala Misikáni busuréala, échi Pláni Ayala ko 
‘á chótali bilé chijanáala né iwéami échi e’teó gíte, né ké oméri 
chécho jaré ‘náta kípu paísi gíte. Échi jaré níwala aniwá ko pé 
mukúame niíle, tabilé namúti nokéi yé gawí.

Échi kému néwati a’li ké mu natéami retóriki Pláni ‘á bela 
ké maésika jú newalí Montáño níwala. Benériame pé okwáa 
natétirame nápi benéli pé oselíchi teérami ‘á gaenárame cho 
échi benelí jónisa Burujíli Rías níwala, nápi o’ná jípe ‘á né 
walelí benéria, échi Montáño ko ‘á betéali né wabé okóka ‘á 
risúa rigá ma, a’li ko ne ga’lá cho amachíki nápi rigá échi bi-
chíwaga inárole a’li ko né ganílaga neráli échi chabéwala. Á 
bela ké maénisa re échi amachíkuala né ga’lá yáwi ma’chí-



nama, cheliéra ‘yagá cho échi ojisyáli ‘nátali. Je’ná osayé 
Rías nápi rigá chécho bilé nekúriame nirá nápi rigá ikíle né 
ga’láriga ripubilikáni, nápi rigá cho né ga’lá échima Mésiko 
aniwáala. Bachabé ko ináre Hidálgo, pé akináana ko Moréli, 
wabé akináana ko Juárisi a’li chi jónisa ko ripubilikáni népi 
nikúrami, a’li né iwéami niráali a’li né ga’lá Juárisi ku’wíra-
mi, chérami Burujílio. Né mu bi’néliga nirá, échi chécho bilé 
ro’walí, nápi riké né aminábi nirá inára nápi rigá échi kulí 
Habsburgo. Nápi chéwala bisirénti Rías niíle né rojáchami 
Ramóni Corráli yúa. Nápi wasá nirá machíame ko, nápi rigá 
Montáño, chimí e’nelí ko né nekówame ke. Pé aminábi ta sae-
rása ka, né repabé machíame nirá kayéni. Chí re né repabé ko 
aminábi nekúrame nirá kayéna machiwá, né échigá ko Juárisi 
ké’. Échi komité, bilé siénti bamí sébami omáwali newáami ko 
échi bíya Ayáli, Montáño ko ‘á olaárale kípu e’nelí ki’yáwala 
ne’úrali a’li kípu kichíala chigórami gíte, jípuala.

Zapáta ayéna cho áe chabéwala nuláame bacháwala a’li 
busuréala. Échi benériame a’li chimí benelíachi pirimári 
anenecuilco anelíachi chi’ná ko niíle nakówami betébali 
‘á saeráka échi síchoala Ransési a’li zapata ko ‘á ‘náti échi 
benelíala nirá ki’yá aniwá. Échi okwá zapata ukumúchali 
‘á nekóli ransési saeráka né iwériga ripubilikáni ga’láwala 
chimí Puébila, a’li ‘á ochébali né gipúka kípu aniwá. Kulípi 
nirá kípu ra’icháala, ‘á nawési irálki nirá, Moréli a’li Juári-
si, kípu póbolo nuláala, a’li né walelí jiyépuala kípu aniwá 
ba’wí pochítala, échi rewalí gawí níwala gíte, zapáta ko ‘á 
machíle, makúsuala jowáala, píri a’li chú rigámiti nejirápa-
la. Échi gíte, pé ‘á chirigá cho Montaño gíte, échi Pláni Ayáli 
ko ‘á uchécho bilé gatéwala niíle né póbolo nemíala nirá a’li 
póbolo yúa cho, nápi rigá échi nemíala né bilépi ‘á niíle.



Facsíli a’li si wáala 
Pláni Ayáli1

1  Pláni Ayáli (edición facsimilar), México, Segob, 1979.
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Pláni Bíya Ayáli

pláni libertaróri istáro Moréli a’tanáala ‘á síchoame sontálisi 
surgénti nápi nemí ga’lá sebáriwala échi Pláni San Luísi Potosí 
échi rejórma gíte nápi maéwi ga’lá niíma ‘moóruwala ku’wírali 
je’ná Mésiko.

Échi nápi ta osá bachawáriga échi nekonakulíwala nápi tibú-
siba a’li towáame échi aníala nápi oláli nakulíwiala 20 nobiémpiri 
mechá 1910 nápi chabé simírole, ‘á bela ta gatéwi né ga’lá kilí nirá 
ga’labé chu’wériga o’má wichimóba a’li né binigá cho nápi ramé 
wi’nijí a’li je’ná gawí másiko nápi o’ná ta peré a’li ta galé, échi 
bacháwala nápi ta newási gatéwala nápi rigá suwábapa échi waná 
a’táala nápi tamí rachirási a’li kú kiliíwima je’ná gawí, échi rita-
rúra nápi échi bi ta najáto a’li rihpísi welárami nirá échi ‘á bilécho 
Pláni.

1o. ‘Á machigá nápi je’ná póbolo Misikáni ‘á níwi nejiúrami 
échi chérami Ransíski Maréri nápi o’má ru’lúwali laá pé bukurúa 
kípu libertári a’li nápi ruyéma kípu rerécho, né bacháwaga nápi 
aníli nemíma ‘á chéwaga échi “tibúkiame né ga’lá ké osámi wela-
líala - sufragio efectivo no reelección” nakichíwaga échi bichiwá, 
nápi ikísi, échi najoórila a’li né ga’lá kiliíwala échi póbolo; ‘á níwa-
ga yépi gíte ra’ichálua nápi jú échi rejói chérami Ransíski Maréri, 
échi bilépi ‘á nápi chótali bachawária uchayá ra’íchali nakulíwa-
la, échi gíte mo’wásile nulalí kípu bi’nówala a’li ‘á síchoala chimí 
isélwala pé kilípi Bisirénto simírami je’ná Ripúbiliki Lisensyári 
chérami Ransíski L. de la Barra nápi nemíle póbolo gíte kípu li-
bertaróri ‘á olagá we’lebé ru’lúwala laá a’li weká napabúa tarára-
me né karú rewegá gawí mésiko, sinémi ‘á ékika a’li chijúnirame 
a’li ké níwaga ché jaré e’nelí nápi ga’lárima kípu buwelí bi’nówala 
échi tétali kenéwati a’li né re’léwaga kípu sí bakíala échi sebárila 
nulalí échi ‘á bijíwala, né chéwaga rigá échi ké mukíuwala kóri-
gi 57 laá gíte oserúame échi nekonakulíwame Ayutla; ‘á níwaga 
échi síchoala: échi rewalí wa’lúwala ribolusyonári libertaróri je’ná 
Mésiko chérami Ransíski Maréri nápi ké ganílaga sebárali neko-
nakulíwala nápi né ganílaga chótali
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Onorúame ku’wírali gíte a’li póblo né iwéami cho yúa, nápi rigá 
né wichí nirá rewéli ‘á su’wábaga ‘wéala isélwala a’li namúti ga-
sináwala cho silíame ra’chináwala gíte nápi rigá chérami Burujíli 
Rías gite né wi’libé siliíle je’ná Mésiko, nápi rigá ké a’li ké niisa 
re nápi rigá ké wachiní né si’némala je’ná Mesikáni, a’li nápi rigá 
ta saerámi jú tamujé kíte sinéwi chotáala a’li nápi ta ‘á bijí járo 
nasulíasia nápi rigá ‘á risúa olowá je’ná paísi, a’li chécho jaré ku-
líame ipúa échi o’mónali, nápi rigá pé bi’nói ta kú bajíri kíte laalá; 
‘á níwika cho nápi síchole: échi nápi aníle chérami Ransísko Ma-
réro, ‘á bijíwala Bisirénto je’ná Mésiko ‘á bela né bachawárina aní 
échi sebárale nápi isiíle je’ná mésiko échi Pláni San Luísi Potosí 
gíte. ‘á ga’lawária cho échi bachá anirúame a’li natúwarame Surá 
Juárisi wanápirame, najaátoga a’li ko’wísirame cho échi neko-
nákulila nápi ku’wírali rikíba a’li nápi sebáma repabé bisirénsya-
chi je’ná mésiko, pé ékika ra’íchaga nápi o’ná nawési a’li né weká 
namúti aníle je’ná Mésiko gíte; a’li ‘á níwaga cho yépi gíte animéa 
a’li nápi wekása aníiru chérami Ransíski Maréro nirá, nápi weka-
bé namúti ‘á ékanali échi jiwéala sontáli gíte nápi rigá échi póbolo 
majáma a’li nápi rigá laá gíte si’lináma échi póbolo nápi namúti 
táa aní, a’li nápi né i’wérua aní nápi sebárima nápi aníle nekósi-
ga chigórame, nekówame ané a’li ‘á síchoa cho chimí nakóliachi 
nápi chirigá suwiméa a’li ké namúti bilé tibúala ‘níwaga nápi o’ná 
ucháma oserúame píri gíte échi najoórali a’li nulalí; ‘á níwaga 
yépi gíte ra’ícha, échi Bisirénto je’ná Mésiko chérami Ransíski Ma-
réro nápi uchá échi ra’íchali Sufragio Efectivo né gawéliga rigá a’li 
laáwaga ma échi póbolo, ‘á uchegá nápi échi aní bí, ‘á rewegá nápi 
póbolo ‘náta ko échi okwáwala bisirénti je’ná Mésiko échi Lic. José 
María Pino Suarez a’li iséligame o’má Istáro je’ná paísi nápi échi 
nuleéli, nápi rigá échi Niráli Ambrosio Figueroa Verdugo a’li kéne 
a’láwamiti chimí póbolo Moréli,
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a’li né chirigá mo’iá né si’winátoga bowé ‘á chilíwaga cho échi par-
tíri sintíjiki asentáro gíte a’li né chitíwaka a’li nakichíwaga cho échi 
chigómiame gíte nekonákulisila échi gíte bela kú táa, nápi ché ku-
líame newáma kologá a’li najátuame échi bilépi acháala kulíame si-
líala né rasíroga bi’nówaga a’li né chátiga échi chérami Burujíli Rías 
gíte; nóli né ga’láruga ma a’li né échiga nápi bachawári échi si’né-
mala Istáro, ‘á nárega échi nulalí ké namúti riwiíga échi járowala 
a’li échi bi’nówaga nápi rigá ikíle aminá Istáro Moréli a’li ‘á jaréana 
cho, né neséroga ma échi ké ‘né a’labéala anarkí nápi ro’wásiwa 
échi jípi aníala, je’ná gíte aníala ‘á gatéwa échi Ransíski Maréri ani-
wáala ké ma’chiráame cho nápi newá a’li nápi aníle nekonákuliwa-
la a’li nápi bachawárole olayá, ké sebáriga cho isélwa nápi rigá ké 
namúti riwiíle échi nulalí a’li échi najoóriwala póbolo a’li si’wináta 
olaáme paísi né leéwaga a’li ra’néka ‘á kichíka cho misikáni nápi 
ga’lá ganíliga sírinoli, bichíwaga cho échi sentíjiki, asentáro ma a’li 
kilípi chigósiame nápi pé riyókisi noochári ralámuli, a’li jípi jónisa 
chotába nekonákuliwa, né chótaga nápi iyéni sí retewá échi ne’úba-
li jiwéala nápi wi’libé nirá isélwala.

2o. Ké machiwá nápi né wa’lúala nirá jú nekonákuliwa sura-
ráni Ransíski Maréri a’li nápi rigá Bisirénto je’ná Mésiko nápi rigá 
échi bachá aniwá gíte, ‘á na’minásiga i’sií je’ná nulaáme.

3o. ‘Á machiwá nápi rigá wa’lúala nekonákuliwala nirá ináre 
ko Libertaróri ga’labéwala Iniráli Baskwáli Oróski 2° nekówami 
chérami Ransíski Maréri yúa a’li ké nejeyása ka échi nulaáme nirá 
‘á machirúame niíma wa’lúwala nekonákuliwala chérami Iniráli 
Miliani Zapáti.

4o. Échi napawíkiala nekonákuliwala chimí Istári Moréli ‘á 
bela aní je’ná Mésiko né ga’lá aniwáala: nápi abói níwala gayéni 
échi Pláni San Luísi Potosí né uchéweaga nápi aminábi échi ani-
wá ku’wírala risú olalíwala a’li ‘á gaenáma né bachá tibútala nápi 
nemíma me’tagá a’li ‘á suwísaga cho.

5o. Échi napawíkiala nekonákuliwala chimí Istári Moréli ké 
nakiíma nápi chigómima a’li si’winá gaénala polítiki né sebáriga 
cho échi na’mináwala échi wi’libé isélwala nápi rigá ikíle Burujíli 
Rías a’li chérami Ransíski Maréri a’li je’ná Mésiko má risíame jú 
échi e’teó
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ékila a’li pé aminá wi’nijíame nápi a’lii newá échi aniwá libertaró-
ri, nápi a’lii sébi chimí wa’lúwalachi, pé aminá wekáwi échi gíte 
ko, a’li pé tiráni kayéni.

6o. Nápi rigá aminácho sícho échi Pláni nápi ta táni a’li nápi 
ta natéame nirá échi wasá, gawichí a’li ba’wí nápi tamí chigómali 
échi asentáro sintíjiki ayéna cho échi ékika chigómiami nému ka-
láamiti ra’chináwala a’li échi jípi najoórala; ‘á mo’iméa chimí mo-
chíwala je’ná ga’láwala jé rigá, échi póbolo a’li suraráni nápi níwi 
échi rewalá gawí, nóli ‘á bela bujanárame jú, tabilé ga’láwaga échi 
ra’chináwame gíte ‘á neséroga né wekabúka a’li atérika nápi chi-
mí muchísimi, a’li chigórami cho nápi niíle échi níwala ka rerecho 
échi jaré níwala, ‘á wajináma tribunáli jónisa nápi machíame jú, 
a’li nápi wilibásima échi ne’úrali nakonákuliwala.

7o. échi síchoala né wi’libé ipó a’li né si’néami póbolo a’li su-
raráni misikáni, échi ju ko né ‘níwiame ko yé gawí nápi ta re’kéka 
járo, a’lí ko ‘á risúa rigá járo ké oméra cho ga’lawária échi napawí-
tola peréala a’li tabilé cho oméro noócha bilé rustryachi a’li échi 
echagá go’ámi, pé échi cháti anérame nirá gíte a’li pé jarépi bi jú 
nápi wasá, gawichí a’li ba’wí gíte, échi níwala gaenáma, pé kilí-
pi ruwigá natétuala pé bikinátami rojaní nirá nápi galería, échi 
jiwéami nirá nápi ‘níwiami jú né wanáptami gawí, nápi rigá échi 
póbolo ko a’li suraráni je’ná mésiko, pé Ijíro ‘níwama, kolóni ma, 
wanápuli nirá cho ‘á chéwiame cho nulalí nápi né waléma póbo-
lo ayéna cho chimí epó nápi o’ná ichibóa wasá newagá a’li ko ‘á 
ga’lawáribo si’néami nirá a’li si’néami nápi ikí né walé buwelí a’li 
ga’lá ganíliala misikáni.

8o. Échi asentáro, sintíjiki, ayéna cho ékika chogóame abóni 
né chimí simíbiga anisá re a’li ayéna cho pé jaré nósika échi jípila 
Pláni, ‘á o’má mésiko nirá oláma ro’wayá kípu a’láwala a’li ‘á se-
báriga cho okwá bikyáwaga napawíkame nápi échi ‘níwala jú, ‘á 
nijírame niíma échi kú natétiwala nakówala gíte, ké u’kunéami 
natétiwala a’li kúchi ba’lakéchuli kúchi nápi suwísimi je’ná nakó-
sila gíte nápi nóká jipi. 

9o. Nápi ga’lá sebáribo échi najátoala nápi ga’láwala gíte aníi-
ru, ‘á bela olásibo are échi nulalí kebo’tániwala a’li o’má gawí mé-
siko nirá ‘á échi rigá welása ka; 
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á né walésua ka ga’lawárila nulalí a’li mapuyérila má uchúwi jípe 
échi ké mukúami Juárisi ucháala, échi ga’láwala re’obáwame nápi 
ékali échi ra’chináwame a’li tibúame, nápi sinibí ‘á chirigá najáto-
le jarécho ‘nátale nijísia a’li wekabúsia bulelí ra’chiráwala a’li kú 
ro’wináwala.

10o. Échi ‘wéala sontálisi surjénti je’ná gawí mésiko nápi jásali 
né atéka ayéna cho anigá échi aníala Chérami Ransíski Maréri 
nápi rigá nemíma échi Pláni San Luísi Potosí gíte a’li jípe ko ‘á 
anisá re né iwéami nápi rigá má atéruli jípi Pláni, ‘á muchuwábi-
bo alé échi pé wi’nijísiami nápi rigá ‘á ga’lá nemíle gawí mésiko, 
nápi rigá jípi ko ‘á weká cho échi ‘á iwérali ‘yáa échi aníala, pé bilé 
makóchi gíte wenomí ayéna cho nápi rigá síchole natétuala nápi 
a’lii laá ru’lúwale kípu retémali nápi kú tái échi sebárala, aníala 
nápi oláli je’ná gawí Mésiko chérami Ransíski Maréri. 

11o. Échi nakówala suwábala ko ‘á machirúame niíma le nápi 
chú rigá osísiwa échi artíkuli Xl Pláni San Luis Potosí a’li su’wabá 
nápi ikísi noóchali échi nekonákuliwala nápi o’ná ta cha’písi ‘á 
bela niísa re nápi rigá aní ruyelí né bi’nóiga a’li nápi rigá aní échi 
Pláni.

12o. Má ne’úbisa échi nekonákuliwala nápi ta olási échi bowe 
né ma’chiráka, bilé napawíkiala né bacháwaga échi ‘wéala neko-
nákuliwame ‘á wekanátame Istáro ‘á weláma a’li nuléma bilé bi-
sirénti pé télibi je’ná gawí mésiko nápi bajurésima échi jawálila 
nápi o’ná kulíame jawáliame jú chimí konkirésichi Napawítola, 
je’ná ko ayéna cho bajurétama échi cha’piwá, nápi échi napawíka-
me ‘á jarécho ‘wéala jiwérala jereráli.

13o. Né bacháwariga échi ‘wéala nekonákuliwame né ibíli 
Istáro ‘á nulérami niíma échi Isélwala pé téliwala chimí Istáro 
nápi niísa re, a’li má kayanása échi noóchame ‘á bela bajurétama 
échi cha’piwá nápi rigá jú napawítola échi iwéala o’máwala, né 
namútiga, nápi ké chakéniga nulérami niíma a’li né i’wérala cho, 
nápi aniwá échi aníala póbolo, nápi rigá cho né machirúame échi 
amíwala Ambrósi 





35PLÁNI AYÁLI

Iniráli 
emiliano Zapata

Iniráli 
Jesús morales

Iniráli 
JosÉ t. ruiZ

 
francisco mendoZa

Iniráli 
o. e. montaño

Iniráli 
eufemio Zapata

Fijerói chimí Istáro Moréli a’li jarécho nápi neséro chimí bakówala-
chi nakichíwala a’li né leéruga ‘á chéwaga cho échi pé chaniwáala 
Maréri gíte a’li chimí sitúliala sintíjiki a’li asentáro nápi ‘natároli.

14o. Chí re échi bisirénto Maréri a’li jarécho wi’límala jáwali 
silía jípala, a’li chabéwal nulalí ‘á bela nakí tibúma né wa’lubé nirá 
nápi cháti nokáli échi abói je’ná gawí mésiko; né jiyáwiga niisa re 
kú rewelí échi wilíala nápi o’ná ahtií noócha, a’li échi gíte, á bela 
welábima nápi risúa rigá rewéle je’ná gawí mésiko; ké chirigá olá-
sa ka, kípu bacháwala ‘á wichiméa le, né chijánaka laá kíte rijimá 
lalá gíte.

15o. Si’néami Misikáni: ‘á niílipo nápi échi benelí a’li ké 
a’láwala bichíwala nápi échi rejói laá chijána chukú né chá rigá, 
pé ké omérame ká bi’nói ga’lá silía, ‘á niílibo cho, nápi échi isélwa-
la ko pé okótia chukú yé gawí másiko, a’li né iwéami cho re’késiga 
échi baonéti tamojé istitusyónala gíte; a’li nápi rigá tamojé atáala 
cho ta kayáwaga ta járo, jípi ko kú ta saeráka noká, pé ké sebárila 
gíte nápi aníle chimí póbolo misikáni a’li nápi ta pé kú wi’nijíle 
abói nirá nekonákuliwala échi chotáala gíte: ké ta e’teówala jú, pé 
ta partírila jú chokichí jónisa a’li ké tamojé e’teó gíte.

Póbolo misikáni: ku’wíriga atá gíte a’li ‘á mutúka cho je’ná 
Pláni a’li ko ‘á gaenáma buwelí a’li ga’láwala je’ná gawí mésiko.

Najoórali a’li nulalí 
Ayala, Nobiémpiri 28 a’li 1911 bamí
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Iniráli 
próculo capistrán

Coronel 
emigdio l. marmoleJo

Capitan 
manuel hernandeZ

Capitan 
Jose pineda

Capitan 
apolinar adorno

Capitan 
porfirio casareZ

Capitán 
odilón neri

Capitán 
agustín ortiZ

Capitan 
pedro ValVuena 
huertero

Capitan  
margarito camacho

Capitan 
teofilo galindo

Capitán 
felipe torres

Capitán 
simon gebara

Capitan 
abelino cortes

Coronel 
pioquinto galis

Capitan 
ambrosio lópeZ

Capitan 
Jose VillanueVa

Capitan 
antonio gutierreZ

Capitan 
arturo pereZ

Coronel 
manuel Vergara

Capitan 
catarino Vergara

Capitan 2o 
serafin riVera

Coronel 
santiago aguilar

Secretario 
f. franco

Capitán 
JosÉ ma carrillo
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Capitan 
Jesus escamilla

El coronel 
Julio tapia

El coronel clotilde sosa

El capitan florentino osorio

El Capitan camerino menchaca

El capitan 1o Juan esteVes

El Capitan francisco mercado

El Capitan sotero guZman

El Capitan melesio rodrígueZ

Capitan 1o gregorio garcía

‘eérami 8 rawé inárachi inéri mechá 1912, né kapitániga échi zapatísti 
pé bilétpi busíriga Morálisi”, Proculo Capistran a’li Ransíski Mendo-
za nápi póbolo gíte muchíle aminá Tejalpan – Acatlan, Puebla.

Échi zapatísti pé usáni siento aminácho ‘á niíle a’li nemíame cho 
isélwala yúa, kíne nulalí jónisa ko ‘á niíle 120 e’teó échi siné makói 
usániwala 16° gawichí nirá júmame.

Échi zapatísti ko ‘á níwale: nápi ko’wíiiru 19 e’teó chimí nakówa-
chi a’li naó ko né ma’chiná jáwaga ko’wíiru a’li 22 mo’wáriga mu-
chúwami yúa nápi ne cha’píle. Ayéna cho ne nuléle échi naó né 
ma’chiná jáwaga ko’wínala, nápi rigá wekaná ariáchi na’éli ko’wáa-
me ralinéliwachi, nápi rigá aminá Tehuitzingo a’li ‘á uchécho jaréana. 
Échi chérami Margarito Karisí ‘á iniéli nijía pé “bilé siento - 100.00” 
nápi né i’wérali tánili.

Échi jaré nijírsami aminá Sikiritaríi nekówala ‘á bela gaénali échi 
chérami. Iniráli. Rapéli Eguia Liz, nápi ne ‘yaále né wa’lú chiwáwala 
nekéwala ‘á egá cho wihtú re’léni peréami chigórami.

[agustín del poZo]
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Nejiúrali aminá benelíachi toóala

Rubéni Amaróri Samóri

J e’ná sisyóni ‘á bela níwe bilé nejiúrami oserúame nápi 
o’ná nemí ku’wíroma ga’lá inámitia je’ná ra’íchali a’li 

nápi rigá mu né waléma chimí benelíachi. Je’ná ko ‘á bela 
benériame nirá e’nérami jú a’li né bacháwaga cho échi benelí 
a’li nasípa repabéwala cho, a’li tamojé aníala ko ‘á bela né 
bi’nówaga nirá niísa re nápi cha’piméa échi ra’íchali.

nÉ bachá tÉsala

Bachá ruyelíwala

Napawíka leériwame échi jaré oserúame nápi rigá machibóa 
chú rigá ikíle je’ná Mésiko nápi a’lií osíiru échi Pláni Ayáli.

f

Échi Pláni Ayáli ko bilé kuménto jú nápi osíiru pé akináa-
na nápi a’lii chérami Ransíski Maréri asíbali bisirénti nirá 
Nobiémpiri mechá 1911 bamí. Bilé bamí bachácho, Maréri 
ko ‘á bajuréli su’wába Misikáni nápi até jásima ‘á saeráka 
cho chérami Burujíli Rías, Bisirénti kaáchi bijí a’li nápi siliíle 
je’ná paísi 1884 bamí jónisa.

Chabé bamí 1910 Maréri ko ‘á saeráli chérami Rías bisi-
rénti nirá. Échi iséligami ko ‘á bela aníle nápi ne’úrali échi 
chérami Rías, nóli Maréri ko pé ‘éta asáli né kulí bajurékia-
chi échi welalí nirá, ‘á bela chigórami nirá wi’nijíle né jawá-
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liachi a’li ko ‘á bela anigá rihpíle aregá ne su’wábima échi 
chérami Rías nuláala né atériga échi ralámuli. Échi bela ko 
niíle né bachá chotáala ko nakówala je’ná Mésiko.

Wekabé míli misikáni ‘á bela simíbali nápi o’ná Maréri 
bajuréli, chimí nápi síichole pé kampisíni niíle aminá Istáro 
Moréli peréame, nápi má wi’libé bamí jároli wasá ku tánia échi 
bisirénti, nápi rigá ‘eérami cho niíle échi asentáro gíte, échi bilé 
nápi né iwéami niíle a’li nekósiame échi ko niíle Miliáni Zapáti.

Maréri ko ‘á bela rihpíli né ga’lá e’néma ruá échi wasá 
chigómitami ralámuli a’li je’ná ‘nátali gíte, zapata ko ‘á ni-
kúruma rú nápi rigá sícho saeráma échi Rías.

Échi nekósila ko ‘á bachawároli échi Maréri a’li ko ‘á 
oméali cho nápi échi Burujíli Rías kú ma’chináma mayó 
mechá 1911. Échi ko aminá ma’chínali jéni paísi jónisa a’li 
akináana ko ‘á bela asáli bilécho bisirénti pé téliwala nápi 
sí jónisa má newáatu bajuréala iséligame jawáala. Échi ralá-
muli aminá Moréli peréami ‘á bijpi atéa jároli nápi riga ke-
chó sebárali échi aniwá nápi aníle chérami Maréri nápi rigá 
kú ‘yárame niíma échi wasá ralámuli.

Échi birénti pé téliwala pé bela jawákiame neráli échi 
zapatísti a’li ko pé aminá sontáli yúa saeráli. Je’ná gíte ‘á bela 
Maréri méli pa bisirénti nirá a’li ko ‘á sébali pa chimí bisirés-
yachi Nobiémpiri mechá 1911.

f

Chíri niíle échi ralámuli moréli peréami ‘nátali nápi Rasí-
siki Maréri sebáma bisirénti nirá? Pé Pláni Ayáli gíte ‘á bilé 
rukelí je’ná ra’íchali gíte.

Aniwá échi né walelí oserúame

1. Chijanáliame échi Pláni Ayáli. Chabé 1910 bamí ké we-
kabé niíle je’ná paísi nápi machíame niíle leéria a’li osa-
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yá ma. Chí jónisa, ¿chú irgá machíle nápi aníame jú échi 
Pláni Ayáli?

2. Welá bilé ‘yúala nápi leérima échi Pláni Ayáli a’li échi 
jaré ko pé kipuúma.

3. ‘natáa échi a‘lií jónisa nápi bilé e’teó ayéna cho weká ra-
lámuli ‘á leérali je’ná kuménti ¿’á tumu maé nápi chilíwi 
chimí nápi o’ná ahtií leériami a’li nápi wekása kipuú-
rami niíma échi ra’íchali a’li ‘nátali? ¿’á tumu maé né 
ga’lá su’wábaga kuménti leériwa a’li échi ralámuli ko kú 
ra’íche píri gipuúla a’li inámala? Né walá échi ralámuli 
nápi kipuú ko ké oméro oselíchi ro’wayá échi ra’íchale.

4. Ga’lá e’nébo échi oserúame ra’íchali nápi uchúwi chimí 
Pláni Ayáli. Né bacháwala párajo ‘á leériwa nápi échi 
Pláni ko “Istáro Moréli peréami a’tanáala ‘níwala jú nápi 
né oselíchi ro’wára uchúwi sontálisi nirá”. Pé ‘nataá yépi 
ka napawíkame nirá aniwá échi “Istaro Moréli a’tanaála 
nirá” a’li “sontálisi Surgénti”.

5. Pé jaré nawisílipo nápi chécho wekása leérima échi ar-
tíkuli biléwala a’li okwáwala a’li bawerába kámi rigá si-
mírola échi bisirénto Maréri. ¿píri ‘nátali ‘níwala échi za-
patísti Maréri gíte nápi a’lii osáli échi Pláni Ayáli?. ¿chú 
aniwá échi gíte? Ácha bilépi ‘nátala níwala échi zapatísti 
Maréri yúa, ácha nakulíwala échi ‘nátali? Nakulíwasa 
ka échi ‘nátali, ¿píri gíte ikíla maéwa? Á tumu newása re 
bilé sitogéami nápi íri chukú je’ná.

Nápi rigá Nápi rigá Píri gíte

Nápi tumu rigá ‘náta 
échi Maréri gíte nápi a’lii 

osáli échi Pláni Ayáli 

Nápi rigá ‘nátali, nápi 
a’lii chótali 

nekówala nirá 

Chú rigámiti 
nakulíwala 
échi ‘nátali

6. Anawárisi napawíka échi sitigéachi uchúwami jónisa a’li 
ko ‘á bilépi nirá gaenási sitogéami chimí pisarónichi jónisa.
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7. Ibíli nirá napawíkame wekása leérisi échi artíkuli 6º. ‘na-
tábo nápi rigá ta ju ralámuli Moréli peréami: píri gíte ta 
né waléba échi artíkuli 6º. Pláni Ayáli? Ibíli napawíkame 
nirá ‘á ‘natábo échi rukelí a’li aniwáala a’li ko ‘á bilé welá-
ba nápi o’ná napawíkiachi animéa busuré échi napawi-
ka ‘nátali échi artíkuli 6º gíte. ‘á bela síchibo chimí nápi 
ra’ichália “ ‘á gatúi échi artíkuli 6º. Je’ná Pláni píri gíte…”.

8. Échi Pláni Ayáli ko ‘á bela wekanátami aní chú rigá kú 
cha’piméa ralámuli échi wasá, né bacháwala ko échi aní, 
níwama kípu rewalá né bi’nói nirá. Á chirigá niísa ka, 
échi ralámuli “kú mo’iméa nápi o’ná muchúbama gawí 
gíte né yáwaga. ¿Chú íri jú chécho okwála nápi échi za-
patísti kú nijísima échi gawí?.

Falta Traducción

Falta Traducción

9. Napabú su’wába napawíkame a’li ko osá bakyá né wale-
lí échi Pláni Ayáli.

repabÉ nasípala benelíala

Ruyelíwala 

‘á maéwa échi porsentáji e’teó nápi ké machíame niíle leé-
ria a’li osayá ‘á bela sebári 74 porsiénti je’ná Mésiko. A’li ko 
aniwáa re pé bilé naó rojákame niíle nápi machíli leéria a’li 
osayá. Chí jónisa ko, ¿Chú rigá maé mu nápi chijánali échi 
Pláni Ayáli pé abói ralámuli?
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1. Osesí ibíli nirá pé okwá teérami ra’íchali nápi rigá aní 
échi oserúame Pláni Ayáli. Á neébo ru kípu osáala échi 
jaré ra’íchali: 

Burujíliaka – Pláni San Luísi – gawí chigómirami – 
Misikáni nekówala – Ransíski Maréri – Ralámuli nirá – 
pé téli silíala – Moréli – Jawáliala – atá elíala zapatísti 
– gawí kú cha’píala. 

2. Leéribo échi jarécho nápi nawési natéami ruyelí

chú rigá ra’íchala Échi ralámuli 
a’li Échi asientaro yúa

Má kuwaníachi échi sígili XVll a’li kulí chótachi sígili 
XVlll échi wekáwali wasá póbolo ‘níwala, ‘á sebáriga 
cho nápi aminábi muwésimi échi póbolo, ‘á bela 
siíle chá olayá wenómila gíte a’li noóchali ma chimí 
asiétachi. Nóli be, ‘á sebáriga échi 1870 bamí, wasá né 
ga’lá rakéri namúti ko’wáami, nápi a’lii né ga’lá kayéni 
échi noóchali asienta ko né weká muwéri chí re nápi né 
walelíe. Nápi a’lii ma’chínali échi wi’lí silíala Burujíli 
Rías gíte, nápi né níliga mu rihpía isiíle pa né wi’libé 
wasá nirá ’á bela si’winá oláli né bacháwaga. Chabé 
1910, né mulíwaga 18 a’li 19 porsiénti e’teó ké níwame 
niíle wasá. Pé asiétachi noóchaga wenomíwaga jároli 
a’li ko chi’ná bela bachá mo’wíli noochásia, nápi a’li 
póbolo wasáala gaenáala ko, ‘á nirúsa kaba, a’li ko pé 
jarépi napawíka nokaé pé kuúchi nirá síchoga.

Friedrich Katz “échi ralámuli nekówala je’ná Mésiko ki’yabé bamí 
1910. Bikyáwala polítiki, vol. 1 taráliame 4 Abríli 1976, p. 119.



3. Chíri olá ‘wé natéami jú échi ikiíwala nápi ga’lá inámi-
tame niíma a’li nápi rigá ikíle échi zapatísti jásila chimí 
Moréli jónisa.

4. Échi kuméntochi ko ‘á bela aní échi Pláni San Luísi, bilé 
prokiráma nápi kayáwali Ransíski Maréri. Né chiyérila 
cho kayénali Maréri je’ná Pláni nápi Istáro Moréli pe-
réami ralámuli níwala niíma? A’li ¿chí regá jú échi Pláni 
San Luísi a’li échi Pláni Ayáli?.

5. ‘á ta oméro naóna chokéami rojána échi Pláni Ayáli. Échi 
bacháwala ko nápi níwi échi artíkuli 1º.; échi okwáwala 
ko nápi aní échi artíkuli 2º, a’li 5º, échi bakyáwala ko 
nápi aní échi artíkuli 6º a’li 11º a’li anówala ko nápi aní 
échi artíkuli 12º a’li 15º.

6. Pé okwáa ra’íchaga ko ¿chúr igá mu animéa échi ibíli ar-
tíkuli nirá. Pamuyérila, échi bilé bilóki artíkuli 1º. ‘á bela 
anisá re nápi rigá, “nápu ikísale, ayéna cho nápi ikiíribo 
échi Pláni Ayáli.

7. Échi artíkuli 5º a’li 15 nápi aní chú rigá nokísiame nápi 
kuwána kú pátame jú zapatísti gíte, a’li ‘á bilépiga cho, ‘á 
bela kú wajinása re cho échi járiwala, nápi rigá rasíroga 
natéami nerália échi ralámuli nokelíwala. Chú iri jú échi 
járowala nápi ko’ná pákia a’li chú iri nápi ga’lá natéami 
nerália a’li galelí?.

8. Bawerási nápi jaréana échi kuménti nápi si’wináta 
nirá échi chabéwala ayéna cho échi e’teó bacháwala. 
Anawárisi kímu ‘yúala yúa échi bawerátami nápi tumu 
newáli. Nakulíwaga e’nési échi nápi tumu aníle né na-
téami nirá a’li chabéwala cho nápi a’lii tumu uchá noki-
wáala ba’alímika nirá. 
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